
Best Bore Brush, 3 pk - Best Bore Brush 17 Caliber, 3 pk

We believe that the Tipton® Best Bore Brushes are the finest brushes ever
offered. They meet or exceed military specifications and are designed to
satisfy the shooter who wants the best tools to maintain his or her guns. The
core is a single piece of brass wire that passes through the threaded brass
coupler, guaranteeing that the core will never separate from the coupler in the
barrel. Each brush contains the maximum number of bristles that can be
inserted for the caliber. 20% more than standard brushes! Because of their
density we recommend that Tipton® Best Bore Brushes only be used with a
quality one-piece rod and an appropriate bore guide.

Attributes

Name: Best Bore Brush 17 Caliber, 3 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001041
Mfr. No.: 212009
Caliber: 17 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 661120120094
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
Tipton Best Bore Brushes
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Tipton Best Bore Brushes. Diese Anleitung soll Ihnen helfen,
das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien
sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die bestmögliche Leistung zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Tipton Best Bore Brushes nur wie vorgesehen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie die Bürsten vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur ordnungsgemäßen Verwendung und Pflege.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Bürsten nur mit einer hochwertigen einteiligen Stange und einem geeigneten
Laufleitfaden.
Achten Sie darauf, dass die Bürsten nicht übermäßig gedrückt werden, um Beschädigungen am Lauf zu
vermeiden.
Verwenden Sie die Bürsten nicht in Kombination mit scharfen oder aggressiven Reinigungsmitteln.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder Feuchtigkeit, um Korrosion zu verhindern.
Verwenden Sie die Bürsten nur für das angegebene Kaliber (17 Caliber).

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet, bevor
Sie mit der Reinigung beginnen.
Wählen Sie die passende Tipton Best Bore Brush für Ihr Kaliber.

Installation:2.

Befestigen Sie die Bürste an der einteiligen Stange.
Achten Sie darauf, dass die Bürste fest und sicher sitzt.

Verwendung:3.

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie die Bürste langsam und gleichmäßig hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Wiederholen Sie den Vorgang, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie die Bürste gründlich mit einem geeigneten Reinigungsmittel.
Lassen Sie die Bürste vollständig trocknen, bevor Sie sie lagern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder
Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den Tipton Best Bore Brushes, wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu
befolgen und melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Bitte überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf Rückrufinformationen und
Sicherheitswarnungen.

Vielen Dank, dass Sie sich für die Tipton Best Bore Brushes entschieden haben! Bleiben Sie sicher und genießen
Sie die Verwendung Ihres Produkts.



Tipton Best Bore Brush Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton® Best Bore Brushes. These brushes are designed to provide the highest
quality cleaning for your firearms. It is important to use this product safely and responsibly. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure optimal performance and safety.

General Safety Guidelines
Always read and follow the instructions provided with the product.
Ensure that the bore brush is suitable for the caliber of your firearm.
Use the bore brush only with a quality onepiece rod and an appropriate bore guide.
Keep the brushes out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the bore brush before each use for any signs of wear or damage.
Do not use the bore brush for any purpose other than cleaning firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using excessive force when cleaning the barrel; this can damage both the brush and the firearm.
Do not attempt to modify or alter the bore brush in any way.
Use protective eyewear when cleaning firearms to prevent debris from entering your eyes.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Store the bore brushes in a cool, dry place to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary cleaning supplies, including a quality onepiece rod and bore guide.

Attaching the Bore Brush:2.

Thread the bore brush onto the cleaning rod securely.
Ensure the connection is tight to prevent the brush from detaching during use.

Using the Bore Brush:3.

Insert the bore guide into the chamber of the firearm to align the cleaning rod.
Carefully insert the bore brush into the barrel.
Gently push and pull the brush through the barrel. Do not force it.
Repeat as necessary, ensuring to clean in both directions if needed.

PostCleaning:4.

Once cleaning is complete, remove the bore brush from the rod.
Clean the bore brush with a suitable solvent and allow it to dry completely before storage.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush according to local regulations.
Do not dispose of in regular household waste if it contains hazardous materials.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the Tipton® Best Bore Brushes, please refer to the
manufacturer’s contact details provided with the product packaging or visit the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
Tipton® Best Bore Brushes. Thank you for prioritizing safety while maintaining your firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Cepillos Tipton Best Bore
Introducción
Los cepillos Tipton Best Bore son herramientas diseñadas para ayudar a los tiradores a mantener sus armas en
condiciones óptimas. Aunque estos cepillos son altamente efectivos, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar su uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona instrucciones y recomendaciones para
el uso seguro de los cepillos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso. Si encuentras daños, no lo uses y deséchalo adecuadamente.
Utiliza el cepillo únicamente para el propósito previsto: limpieza de cañones de armas de fuego.
Sigue todas las instrucciones de seguridad y uso de tu arma de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre una varilla de una sola pieza de calidad y una guía de cañón adecuada para evitar daños
en el cañón.
No fuerces el cepillo a través del cañón. Si sientes resistencia, verifica si hay obstrucciones.
Al limpiar, asegúrate de que el arma esté descargada y en una posición segura.
Nunca apuntes el arma hacia ti o hacia otras personas mientras limpias.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Encuentra un área limpia y bien iluminada para realizar la limpieza.
Asegúrate de tener todos los materiales necesarios a la mano: cepillo, varilla, guía de cañón y
productos de limpieza.

Preparación del Arma:2.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira cualquier munición y verifica que no haya obstrucciones en el cañón.

Uso del Cepillo:3.

Conecta el cepillo a la varilla de limpieza.
Inserta suavemente el cepillo en el cañón, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Mueve el cepillo hacia adelante y hacia atrás en el cañón con un movimiento controlado.
Retira el cepillo y limpia cualquier residuo con un paño limpio.

Finalización:4.

Después de usar el cepillo, limpia y seca el cepillo antes de guardarlo.
Vuelve a verificar que el arma esté en condiciones seguras antes de guardarla.



Instrucciones de Eliminación
Si el cepillo está dañado o ya no es útil, deséchalo de manera segura.
No arrojes el cepillo en el fuego ni lo expongas a altas temperaturas.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza y herramientas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto y consultas, contacta con el fabricante o un distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante sobre el
producto.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurarte de que el uso de los cepillos Tipton Best Bore sea
seguro y eficaz. Recuerda siempre actuar con responsabilidad al manipular armas de fuego y utilizar
herramientas diseñadas para su mantenimiento. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y
recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante.



Instructions de sécurité pour la brosse de
nettoyage Tipton Best Bore
Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses de nettoyage Tipton® Best Bore. Ces brosses sont conçues pour offrir un
nettoyage de la plus haute qualité pour tes armes à feu. Il est important d'utiliser ce produit de manière sûre et
responsable. Ce guide fournit des informations de sécurité essentielles et des instructions pour assurer une
performance optimale et la sécurité.

Directives de sécurité générales
Lis toujours et suis les instructions fournies avec le produit.
Assuretoi que la brosse de nettoyage convient au calibre de ton arme à feu.
Utilise la brosse de nettoyage uniquement avec une tige de qualité en une seule pièce et un guide de
canon approprié.
Garde les brosses hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte la brosse de nettoyage avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne pas utiliser la brosse de nettoyage à d'autres fins que le nettoyage des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage du canon ; cela peut endommager à la fois la brosse
et l'arme à feu.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer la brosse de nettoyage de quelque manière que ce soit.
Utilise des lunettes de protection lors du nettoyage des armes à feu pour éviter que des débris n'entrent
dans tes yeux.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de nettoyer.
Range les brosses de nettoyage dans un endroit frais et sec pour éviter la corrosion.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et en état de sécurité.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris une tige de qualité en une
seule pièce et un guide de canon.

Fixation de la brosse de nettoyage :2.

Vis la brosse de nettoyage sur la tige de nettoyage de manière sécurisée.
Assuretoi que la connexion est bien serrée pour éviter que la brosse ne se détache pendant
l'utilisation.

Utilisation de la brosse de nettoyage :3.

Insère le guide de canon dans la chambre de l'arme à feu pour aligner la tige de nettoyage.
Insère délicatement la brosse de nettoyage dans le canon.
Pousse et tire doucement la brosse à travers le canon. Ne force pas.
Répète si nécessaire, en veillant à nettoyer dans les deux directions si besoin.

Après le nettoyage :4.



Une fois le nettoyage terminé, retire la brosse de nettoyage de la tige.
Nettoie la brosse de nettoyage avec un solvant approprié et laissela sécher complètement avant
de la ranger.

Instructions d'élimination
Élimine la brosse de nettoyage conformément aux réglementations locales.
Ne la jette pas dans les déchets ménagers réguliers si elle contient des matériaux dangereux.
Consulte les autorités locales de gestion des déchets pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou demande de soutien supplémentaire concernant les brosses de nettoyage
Tipton® Best Bore, consulte les coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visite le site
Web officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec tes
brosses de nettoyage Tipton® Best Bore. Merci de prioriser la sécurité tout en maintenant tes armes à feu.



Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola Tipton Best
Bore
Introduzione
Grazie per aver scelto le spazzole Tipton® Best Bore. Queste spazzole sono progettate per fornire la massima
qualità nella pulizia delle vostre armi. È importante utilizzare questo prodotto in modo sicuro e responsabile.
Questa guida fornisce informazioni di sicurezza essenziali e istruzioni per garantire prestazioni ottimali e
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere sempre e seguire le istruzioni fornite con il prodotto.
Assicurarsi che la spazzola per il calibro sia adatta all'arma da fuoco.
Utilizzare la spazzola solo con un'asta di alta qualità in un pezzo e una guida per il canna appropriata.
Tenere le spazzole fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare la spazzola prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la spazzola per scopi diversi dalla pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia della canna; ciò può danneggiare sia la
spazzola che l'arma da fuoco.
Non tentare di modificare o alterare la spazzola in alcun modo.
Utilizzare occhiali protettivi durante la pulizia delle armi per prevenire l'ingresso di detriti negli occhi.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Conservare le spazzole in un luogo fresco e asciutto per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni di sicurezza.
Raccogliere tutti i materiali di pulizia necessari, inclusa un'asta di alta qualità in un pezzo e una
guida per il canna.

Attacco della Spazzola:2.

Avvitare saldamente la spazzola sullo stelo di pulizia.
Assicurarsi che il collegamento sia stretto per prevenire il distacco della spazzola durante l'uso.

Utilizzo della Spazzola:3.

Inserire la guida per il canna nella camera dell'arma da fuoco per allineare l'asta di pulizia.
Inserire con cautela la spazzola nella canna.
Spingere e tirare delicatamente la spazzola attraverso la canna. Non forzare.
Ripetere se necessario, assicurandosi di pulire in entrambe le direzioni se necessario.

PostPulizia:4.

Una volta completata la pulizia, rimuovere la spazzola dall'asta.
Pulire la spazzola con un solvente adatto e lasciarla asciugare completamente prima della
conservazione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la spazzola secondo le normative locali.
Non smaltire nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
Contattare le autorità locali di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo le spazzole Tipton® Best Bore, consultare
i dettagli di contatto forniti con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrete garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le
vostre spazzole Tipton® Best Bore. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante la manutenzione delle
vostre armi.



Tipton Best Bore Brush Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton® Best Bore Brushes. Disse børstene er designet for å gi den høyeste kvaliteten på
rengjøring av dine våpen. Det er viktig å bruke dette produktet på en sikker og ansvarlig måte. Denne guiden
gir essensiell sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre optimal ytelse og sikkerhet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og følg instruksjonene som følger med produktet.
Sørg for at borebørsten er egnet for kaliberet til ditt våpen.
Bruk borebørsten kun med en kvalitets éndelt stang og en passende bore guide.
Oppbevar børstene utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser borebørsten før hver bruk for tegn på slitasje eller skade.
Ikke bruk borebørsten til andre formål enn rengjøring av våpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke overdreven kraft når du rengjør løpet; dette kan skade både børsten og våpenet.
Ikke prøv å modifisere eller endre borebørsten på noen måte.
Bruk vernebriller når du rengjør våpen for å forhindre at rusk kommer i øynene dine.
Sørg for at våpenet er avfyrt og pek i en sikker retning før rengjøring.
Oppbevar borebørstene på et kjølig, tørt sted for å forhindre korrosjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og i en sikker tilstand.
Samle alle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert en kvalitets éndelt stang og bore guide.

Feste borebørsten:2.

Skru borebørsten på rengjøringsstangen sikkert.
Sørg for at forbindelsen er stram for å forhindre at børsten løsner under bruk.

Bruke borebørsten:3.

Sett boreguiden inn i kammeret på våpenet for å justere rengjøringsstangen.
Forsiktig sett borebørsten inn i løpet.
Skyv og trekk børsten forsiktig gjennom løpet. Ikke tvang den.
Gjenta om nødvendig, og sørg for å rengjøre i begge retninger hvis nødvendig.

Etter rengjøring:4.

Når rengjøringen er fullført, fjern borebørsten fra stangen.
Rengjør borebørsten med et passende løsemiddel og la den tørke helt før lagring.

Avfallsinstruksjoner
Kaste borebørsten i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast den i vanlig husholdningsavfall hvis den inneholder farlige materialer.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående Tipton® Best Bore Brushes, vennligst se
produsentens kontaktopplysninger som følger med produktpakningen eller besøk den offisielle nettsiden.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med dine
Tipton® Best Bore Brushes. Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du vedlikeholder våpnene dine.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Tipton®
Best Bore Brush
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek Tipton® Best Bore Brush. Nasze szczotki są zaprojektowane z myślą o strzelcach,
którzy wymagają najwyższej jakości narzędzi do konserwacji swojej broni. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących jego obsługi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj szczotek Tipton® Best Bore Brushes wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych szczotek.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
konserwacji broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj szczotek wyłącznie z wysokiej jakości jednolitą prętem oraz odpowiednim przewodnikiem lufy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Upewnij się, że szczotka jest odpowiedniego kal. do twojej broni (17 Caliber).
Nie pozostawiaj szczotek w lufie na dłużej niż to konieczne.
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana i zabezpieczona.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia, w tym jednolity pręt i przewodnik lufy.

Użycie szczotki:2.

Włóż szczotkę do lufy za pomocą jednolitego pręta.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie oczyścić lufę.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij szczotkę z lufy.

Czyszczenie i konserwacja:3.

Po użyciu umyj szczotki w ciepłej wodzie z mydłem.
Dokładnie wysusz szczotki przed przechowaniem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do ogólnych odpadów, jeśli są one zanieczyszczone substancjami chemicznymi.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Zakończenie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie szczotek
Tipton® Best Bore Brush. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych sesji strzeleckich!



Tipton Best Bore Brush Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Best Bore Brush tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja huoltamaan harjaksia turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa annettuja ohjeita, jotta
voit varmistaa tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä tule käyttää lapsille.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä epätavallisia merkkejä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä Tipton Best Bore Brush harjaksia vain laadukkaan yksiosaisen varren ja sopivan piippuoppaan
kanssa.
Varmista, että harjas on oikean kokoinen kaliberillesi.
Älä käytä liikaa voimaa harjastaessa, sillä se voi vahingoittaa sekä harjaa että asetta.
Pidä harjas puhtaana ja kuivana käytön jälkeen.
Vältä suoraa kosketusta silmiin ja kasvoihin harjastaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä harjas varteen tiukasti varmistaaksesi, että se ei irtoa käytön aikana.
Varmista, että liitin on kunnolla kiinni ja ettei siinä ole löysiä osia.

Käyttö:2.

Aseta harjas piippuun varovasti.
Käännä harjas hitaasti ja tasaisesti piipun sisällä.
Poista harjas piipusta varovasti.
Puhdista harjas käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt harjakset paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
voivat tarjota lisätukea ja vastata kysymyksiisi turvallisuuteen liittyen.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen käytössä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen
ja tehokas käyttö Tipton Best Bore Brush harjaksiin.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore
Brush
Introduktion
Tack för att du har valt Tipton Best Bore Brush. Denna produkt är designad för att ge en effektiv och säker
rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid Tipton Best Bore Brushes med en kvalitets endelad stav och en lämplig pipguide.
Undvik att använda borsten med överdriven kraft för att förhindra skador på både borsten och pipan.
Förvara borsten på en torr och säker plats efter användning för att förhindra korrosion och skador.
Använd skyddsglasögon när du rengör ditt vapen för att skydda ögonen från eventuella skräp som kan
flyga iväg.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt vapen är avsäkrat och tomt innan du påbörjar rengöringen.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive Tipton Best Bore Brush, en endelad stav och pipguide.

Användning:2.

Sätt i Tipton Best Bore Brush i den endelade staven.
Anslut staven till pipguiden och sätt in den i pipan.
Dra borsten genom pipan med en jämn och kontrollerad rörelse. Undvik att använda för mycket
kraft.
Upprepa processen flera gånger för att säkerställa en grundlig rengöring.

Avslutning:3.

Ta bort borsten och staven från pipan.
Rengör borsten med en mjuk trasa och förvara den på en säker plats.

Avfallshantering
Kassera använda borstar och andra rengöringsmaterial enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att slänga produkten i vanliga sopor om den är skadad eller defekt. Kontakta lokala myndigheter
för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
Se till att ha produktens artikelnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt Tipton Best Bore Brush och önskar dig en säker och effektiv användning!



Návod k bezpečnému používání produktu: Tipton
Best Bore Brush, 3 pk
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton® Best Bore Brushes. Tento produkt je navržen tak, aby splnil vysoké
standardy kvality a bezpečnosti. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a
likvidaci produktu podle evropských bezpečnostních norem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Vždy dbejte na bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraněmi a jejich příslušenstvím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a jejich údržby.
Zkontrolujte, zda produkt nejeví známky poškození před každým použitím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání kartáče se ujistěte, že je správně připojen k tyči a že je tyč vyrobena z kvalitního materiálu.
Nepoužívejte kartáč, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Při čištění hlavně se vyhněte nadměrnému tlaku, abyste předešli poškození.
Používejte Tipton® Best Bore Brushes pouze s odpovídajícími kalibry, jak je uvedeno na obalu.
Při manipulaci s kartáčem noste ochranné brýle, abyste chránili oči před možnými úlomky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte správný kalibr kartáče (17 Caliber).
Ujistěte se, že máte kvalitní jednoprvkovou tyč a odpovídající vedení hlavně.

Instalace:2.

Připojte kartáč na tyč pevně, aby nedošlo k oddělení během používání.
Ujistěte se, že kartáč je správně nasazen a že nedochází k volnému pohybu.

Použití:3.

Vložte kartáč do hlavně a jemně otáčejte, abyste zajistili důkladné čištění.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že je správně zlikvidován podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je kartáč poškozený, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu kontaktujte příslušného prodejce nebo výrobce produktu. Vždy si uchovávejte
doklad o koupi pro případné reklamace nebo dotazy.

Děkujeme za dodržování těchto bezpečnostních pokynů a přejeme vám bezpečné a efektivní používání produktu



Tipton® Best Bore Brushes.
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